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NÁVOD NA POUŽITIE
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Ďakujeme, že ste si zakúpili elektrickú kolobežku Kukirin G4. Pre svoju bezpečnosť a bezpečnosť ostatných si
pred použitím pozorne prečítajte tento návod.
Medzi výrobkom a obrázkami môžu byť drobné rozdiely. Rozhodujúci je skutočný výrobok. Právo na konečný
výklad patrí našej spoločnosti.
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Kapitola 1

Základné informácie

Tento návod obsahuje informácie o funkciách, používaní a údržbe modelu Kukirin G4. Pred kontaktovaním
zákazníckeho servisu si pripravte údaje o kúpe; budú potrebné pri vybavovaní požiadavky.

Údaje o kúpe:

Kód kolobežky:
(na spodnej strane kolobežky)

Dodržiavajte požiadavky uvedené v tomto návode.

1.1 Dôležité informácie
Pri jazde na elektrickej kolobežke musíte dodržiavať miestne zákony a predpisy. Používateľ nesie vlastné riziko
a zodpovednosť vrátane, okrem iného, odrenín, svalových poranení, zlomenín, tržných rán, vážnych zranení a
smrti súvisiacich s jazdou na elektrickej kolobežke.
Pri jazde vždy používajte ochranné vybavenie (prilbu, chrániče lakťov, kolien, rukavice atď.).
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1.2 Bezpečnostné upozornenia
• S obalom manipulujte bezpečne; môže byť nebezpečný pre deti a domáce zvieratá.
• Skontrolujte úplnosť výrobku. Ak niektoré diely chýbajú, kontaktujte predajcu.
• Poškodený výrobok nepoužívajte.
• Používajte iba štandardnú originálnu nabíjačku.
• Ak na elektrickej kolobežke jazdí dieťa, musí byť pod dohľadom dospelej osoby.
• Používajte iba originálne diely našej spoločnosti.
• Dbajte na bezpečnosť pri práci s elektrinou. Zabráňte kontaktu výrobku s vodou alebo kvapalinami; hrozí únik
elektrického prúdu.
• Pri čistení odstráňte prach suchou handričkou; neumývajte priamo vodou.
• Výrobok, jeho diely ani príslušenstvo neponárajte do vody.
• Nepoužívajte na schodoch.
• Elektrickú kolobežku môže používať iba jedna osoba.
• Pri dlhšom nepoužívaní výrobok zakryte proti prachu. Neskladujte ho v prašnom prostredí; mohlo by dôjsť k poškodeniu.
• Nejazdite v nebezpečných priestoroch.

1.3 Likvidácia odpadu
Elektrickú kolobežku nespaľujte, nezakopávajte ani nevyhadzujte do komunálneho odpadu. Poškodená alebo
vymenená batéria môže spôsobiť nebezpečenstvo a znečistenie životného prostredia. Dodržiavajte príslušné
predpisy a manipulujte s ňou opatrne.
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1.4 Špecifikácia výrobku

Položky Podrobnosti Parametre
Špecifikácia Rozmery v zloženom stave 1336*660*550mm

Rozmery v rozloženom stave 1336*660*1295mm
Čistá hmotnosť 37±1kg

Výkon výrobku Maximálne zaťaženie 120kg
Stúpavosť ≤20°

Vhodný terén Cesta je rovná a sklon je menší ako 20°
Prevádzková teplota 25°C
Teplota skladovania -10°C- 50°C

Rýchlosť a dojazd Maximálna rýchlosť 70km / h
Dojazd 75km (model:ECO load: 65kg)

Pneumatiky Predná pneumatika 11-inch
Zadná pneumatika 11-inch

Parametre batérie Typ lítium-iónová batéria
Typ ochrany batérie Automatická ochrana proti prebitiu, nadmernému vybitiu a prehriatiu

Napätie a prúd 60V 20Ah
Celkový výkon 1200Wh

Parametre nabíjačky Vstupné napätie AC100-240V 50/60Hz
Výstupné napätie DC 67.2v 2A

Čas nabíjania 10~12Hours
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Kapitola 2
Predstavenie výrobku
2.1 Obsah balenia

• Elektrická kolobežka Kukirin G4 ×1     •
Montážna súprava ×1
• Nabíjačka ×1                              • Návod ×1

2.2 Schéma Kukirin G4
1  Kryt riadidiel
2  Priečna tyč riadenia
3  Brzdová páka a zvonček
4  Akcelerátor
5  Tlačidlo napájania
6  Svetlomet
7  Základňa riadidiel
8  Západka predstavca
9  Úchyt riadidiel
10  Predstavec
11  Skladací mechanizmus
12  Predná os
13  Držiak predného
výkyvného ramena
14  Predné koleso
15  Predné výkyvné
rameno
16  Predná kotúčová brzda
17  Nášľapná plocha
18  Zadná nášľapná plocha

19  DC IN
20  Držiak zadného
výkyvného ramena
21  Zadné výkyvné rameno
22  Zadná kotúčová brzda
23  Zadné koleso
24  Zadný blatník
25  Zadná odrazka
26  Zadné svetlo
27  Zadný pedál
28  Zadná nášľapná plocha
29  Stojanček

Skutočné podrobnosti a špecifikácie výrobku sa môžu v dôsledku modernizácie a optimalizácie zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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2.3 Informácie o tlačidlách
Pred jazdou sa oboznámte s funkciami ovládacích tlačidiel a
významom údajov na displeji Kukirin G4.
❶ Tlačidlo zap./vyp.: kombinované tlačidlo zapnutia/funkcií
    Stlačením zapnete kolobežku vo vypnutom stave.
    Po zapnutí dvojitým stlačením zmeníte režim jazdy;
krátkym stlačením ovládate svetlomet; dlhým stlačením
kolobežku vypnete.
    Svetlomety zapnete/vypnete, keď je kolobežka zapnutá.
❷ Nastavenie: stlačením zmeníte jednotky (míle/kilometre).
Podržaním zapnete/vypnete tempomat.
❸ Režim: stlačením zmeníte rýchlostný režim (1-2-3-1).
❹ Svetlá: stlačením zapnete/vypnete svetlomet.

2.4 Informácie na displeji
❶ Tempomat
❷ Stav svetlometu
❸ Režimy Zero a Turbo
❹ Režim – úsporný
❺ Režim – šport
❻ Režim – preteky
❼ Upozornenie na nízku batériu
❽ Napájanie
❾ Celkový nájazd
❿ Režim chôdze
11. Aktuálna rýchlosť
12. Zámok Bluetooth
13. Pripojenie Bluetooth
14. míle
15. kilometre
16. Spínač svetiel
17. Tlačidlo zmeny režimu
18. Tlačidlo nastavenia

Elektrickú kolobežku pravidelne nabíjajte. Pri dlhšom nepoužívaní udržiavajte nabitie aspoň na 60%. Ak nie je nabitá,
včas ju nabite. Za problémy s ochranou batérie spôsobené dlhodobým nedostatkom energie a nadmerným vybitím
zodpovedá používateľ.

2.3 Informácie o tlačidlách
Pred jazdou sa oboznámte s funkciami ovládacích tlačidiel a
významom údajov na displeji Kukirin G4.
❶ Tlačidlo zap./vyp.: kombinované tlačidlo zapnutia/funkcií
    Stlačením zapnete kolobežku vo vypnutom stave.
    Po zapnutí dvojitým stlačením zmeníte režim jazdy; krátkym
stlačením ovládate svetlomet; dlhým stlačením kolobežku
vypnete.
    Svetlomety zapnete/vypnete, keď je kolobežka zapnutá.
❷ Nastavenie: stlačením zmeníte jednotky (míle/kilometre).
Podržaním zapnete/vypnete tempomat.
❸ Režim: stlačením zmeníte rýchlostný režim (1-2-3-1).
❹ Svetlá: stlačením zapnete/vypnete svetlomet.
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Kapitola 3
Montáž a skladanie elektrickej kolobežky

Pred montážou kolobežky sa presvedčte, že je
vypnuté napájanie.
Väčšina dielov bola zmontovaná vo výrobe. Pred
jazdou je potrebné namontovať len niektoré diely.

3.1
Montáž riadidiel

3.2
Montáž zadného blatníka

Montážna súprava

súprava náradia       imbusový kľúč M5 ×2     imbusový kľúč M4 ×1     imbusový kľúč M3 ×1     skrutka M6 ×2     skrutka M6 ×1
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3.1 Montáž riadidiel

❶ Nastavte polohu zostavy riadidiel podľa smeru na obrázku. Brzdová páka smeruje dopredu a akcelerátor je vpravo.
❷ Zarovnajte montážnu základňu upevňovacieho sedla riadidiel s predstavcom a zasuňte ju.
❸ Nastavte smer a dotiahnite dvoma skrutkami na ľavej a pravej strane.
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3.2 Montáž zadného blatníka
❶ Zasuňte montážne pätky zadného blatníka do
montážnej polohy ľavého a pravého zadného
výkyvného ramena.
❷ Dávajte pozor na ľavý a pravý smer podľa obrázka;
odrazka je na pravej strane, ako je znázornené nižšie.
❸ Zaskrutkujte ho.

3.3 Stojanček elektrickej kolobežky
Nájdite stojanček vedľa nášľapnej plochy.
Stlačte stojanček smerom nadol.
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3.4 Skladanie a rozkladanie elektrickej kolobežky

Skladanie kolobežky
❶ Najprv vytiahnite poistku skladania.
❷ Stlačte západku skladania.
❸ Sklopte predstavec.
❹ Zaveste háčik na spodnú časť zadného pedálu pri
zadnom svetle.
Rozloženie kolobežky
❺ Vyberte háčik zo spodnej časti zadného pedálu.
❻ Zdvihnite predstavec.
❼ Zacvaknutie znamená, že západka skladania je
zaistená.
❽ Skontrolujte, či je všetko v normálnom stave.
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Kapitola 4
Nabíjanie batérie
⚠ Pred použitím kolobežku nabite.

4.1 Postup nabíjania
❶ Pred začatím nabíjania kolobežku otočte.
❷ Nájdite nabíjaciu zásuvku na telese nášľapnej plochy a zasuňte konektor nabíjačky do zásuvky.
❸ Používajte špeciálnu nabíjačku určenú pre kolobežku.
❹ Indikátor nabíjania svieti počas nabíjania červeno.
❺ Po dokončení nabíjania svieti indikátor zeleno.
⚠ Pri prvom nabíjaní nabíjajte pred použitím aspoň 12 hodín.
⚠ Počas nabíjania je používanie elektrickej kolobežky zakázané.
⚠ Nenabíjajte príliš dlho. Štandardný čas nabíjania je približne 12 hodín (20ah battery).
⚠ Pri príliš dlhom nabíjaní sa znižuje životnosť a výkon batérie.
⚠ Na predĺženie životnosti batérie ju nabite aspoň raz za dva mesiace.
⚠ Pri dlhšom nepoužívaní udržujte batériu nabitú aspoň na 60%, aby sa zabránilo nadmernému vybitiu.
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4.2 Špecifikácia batérie

Súčasti Parameter
Typ batérie Nabíjateľné lítium-ióny

Čas nabíjania 10~12 hours
Napätie 60V

Kapacita batérie 20Ah
Prevádzková teplota -10°C to 40°C

Teplota nabíjania 5°C to 45°C
Teplota skladovania -20°C to 50°C

KWh 1200Wh
Ochrana Automatické vypnutie pri prebíjaní, nadmernom vybití, prehriatí

Kapitola 5
Používanie

Pred použitím elektrickej kolobežky G4 si prečítajte nasledujúce informácie.
⚠ Pri používaní elektrickej kolobežky musíte nosiť prilbu a iné ochranné vybavenie.
⚠ Maximálne zaťaženie je menej ako 120 kg.
⚠ Dodržiavajte miestne právne predpisy.
⚠ Elektrická kolobežka G4 obsahuje motor. Podľa miestnych zákonov a predpisov môže byť klasifikovaná ako
motorové vozidlo. Overte si miestnu situáciu. Za dodržiavanie miestnych predpisov zodpovedáte vy.
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5.1 Návod na jazdu
Pred nácvikom si nasaďte ochranné vybavenie a prilbu a nájdite otvorenú, rovnú a uzavretú plochu. Postupujte podľa
krokov nižšie.
Držte riadidlá oboma rukami, jednu nohu majte na nášľapnej ploche a druhú na zemi. Odrážajte sa, až kým
nedosiahnete počiatočnú rýchlosť (počiatočná rýchlosť 5km/h), potom stlačte páčku akcelerátora na pravej strane.
Pozerajte priamo pred seba a udržiavajte rovnováhu tela a vozidla.
Riadidlá otáčajte oboma rukami. Otočenie doprava znamená odbočenie doprava, otočenie doľava znamená odbočenie
doľava.
Ak potrebujete brzdiť, použite mechanickú ručnú brzdu na ľavej strane. Po spomalení a zastavení udržujte rovnováhu
jednou nohou na zemi.
⚠ Po úplnom zastavení vypnete elektrickú kolobežku podržaním tlačidla napájania 3 až 5 sekúnd.
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5.2 Praktické pokyny
Jazdu trénujte, kým nebudete vedieť jednoducho používať všetky funkcie kolobežky. Dodržiavajte tieto pokyny:
• Vyhnite sa predmetom, ktoré by sa mohli zachytiť alebo zablokovať koleso.
• Noste športovú obuv pre pružnosť a stabilitu.
• Trénujte, kým nebudete vedieť ľahko nastúpiť, ísť, zatočiť, zastaviť a zosadnúť.
• Pri jazde uprednostňujte hladký povrch.
• Kým kolobežku neovládate, nejazdite na svahoch, medzi chodcami ani cez prekážky.
• Hmotnosť je približne 38 kg. Pred uskladnením kolobežku zložte.
⚠ Používatelia musia prísne dodržiavať dopravné predpisy. Ak platia osobitné miestne zákony a predpisy, jazdite
v súlade s nimi.
⚠ Použitú lítiovú batériu možno nabiť najmenej 500-krát a pri bežnom používaní spravidla vydrží viac ako 500
nabíjacích cyklov. Pri nabíjaní lítiových batérií môžu vzniknúť riziká. Nabíjajte ich vonku.
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Kapitola 6
Čistenie a údržba

6.1 Čistenie

6.2 Skladovanie

6.3 Preprava

Po dlhej jazde je potrebné kolobežku vyčistiť, aby správne fungovala.
⚠ Pred čistením kolobežku vypnite.
⚠ Utierajte suchou handričkou.
⚠ Zabráňte kontaktu s kvapalinami.
⚠ Nepoužívajte alkohol ani čistiace prostriedky.
⚠ Nestriekajte kvapalinu priamo na žiadnu časť kolobežky.
Ak chcete elektrickú kolobežku G4 uskladniť, postupujte takto:
⚠ Pred uskladnením ju nabite.
⚠ Dobíjajte každé dva mesiace.
⚠ Zakryte ju protiprachovou látkou.
⚠ Neskladujte ju v prašnom ani vlhkom prostredí, inak sa môže poškodiť.
Pred presúvaním, zdvíhaním alebo prepravou kolobežku zatvorte a zložte (pokyny pozrite v časti 3.5).
⚠ Pri zdvíhaní celej kolobežky pamätajte, že jej hmotnosť je približne 38 kg.
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Kapitola 7
Popredajný servis

Elektrická kolobežka G4 má pri bežnom používaní a servise záruku jeden rok od dátumu kúpy.
Táto záruka vám poskytuje konkrétne zákonné práva; podľa miestnych zákonov môžete mať aj ďalšie práva.
Záručná doba je jeden rok od dátumu kúpy. Ak je výrobok opravený alebo vymenený, záručná doba sa
nepredlžuje. Záruka sa vzťahuje iba na chyby kvality výrobku pri bežnom používaní počas záručnej doby.

Záruka sa nevzťahuje na
Záruka sa nevzťahuje na
(a) prepravu  (b) skladovanie  (c) používanie  (d) nedodržanie pokynov  (e) úpravy  (f) neoprávnenú
opravu  (g) opotrebenie  (h) nehodu

Vyhlásenie: Spoločnosť nezodpovedá za náhodné použitie tohto výrobku a jej zodpovednosť za žiadnych okolností
nepresiahne kúpnu cenu výrobku.
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
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Köszönjük, hogy a Kukirin G4 elektromos rollert választotta. Saját és mások biztonsága érdekében használat
előtt figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót.
A termék és az ábrák között kisebb eltérések lehetnek. A tényleges termék az irányadó. A végső értelmezés
joga cégünket illeti meg.

Tartalomjegyzék

1. Alapvető információk
1.1 Fontos információk
1.2 Biztonsági figyelmeztetések
1.3 Hulladékkezelés
1.4 Termékspecifikáció
2. A termék bemutatása
2.1 A csomag tartalma
2.2 A termék áttekintő ábrája
2.3 Gombok ismertetése
2.4 Kijelzőinformációk
3. Az elektromos roller összeszerelése és
összecsukása
3.1 Kormány felszerelése
3.2 Hátsó sárvédő felszerelése
3.3 Kitámasztó használata
3.4 Összecsukás és kinyitás

4. Az akkumulátor használata
4.1 A töltés menete
4.2 Az akkumulátor adatai
5. A roller használata
5.1 Vezetési útmutató
5.2 Gyakorlati útmutató
6. Tisztítás és karbantartás
6.1 Tisztítás
6.2 Tárolás
6.3 Szállítás
7. Értékesítés utáni szerviz
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Kapitola 1

Alapvető információk

Ez az útmutató a Kukirin G4 funkcióit, használatát és karbantartását ismerteti. Ügyfélszolgálati
kapcsolatfelvétel előtt készítse elő a vásárlási adatokat, mivel azok szükségesek az ügyintézéshez.

Vásárlási adatok:

Rollerkód: (a roller alsó részén)

Kérjük, tartsa be az útmutató előírásait.

1.1 Fontos információk
Elektromos roller használatakor be kell tartania a helyi jogszabályokat és előírásokat. A felhasználó saját
kockázatára és felelősségére közlekedik; ez magában foglalhatja többek között a horzsolásokat,
izomsérüléseket, töréseket, vágásos sérüléseket, súlyos sérüléseket és a halált.
Használatkor mindig viseljen védőfelszerelést (bukósisakot, könyök- és térdvédőt, kesztyűt stb.).
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1.2 Biztonsági figyelmeztetések
• A csomagolóanyagot biztonságosan kezelje, mert veszélyes lehet gyermekekre és háziállatokra.
• Ellenőrizze a termék épségét; hiányzó alkatrész esetén forduljon az eladóhoz.
• Sérült terméket ne használjon.
• Csak a szabványos, eredeti töltőt használja.
• Ha gyermek használja az elektromos rollert, felnőtt felügyelete szükséges.
• Kizárólag cégünk eredeti alkatrészeit használja.
• Óvatosan bánjon az elektromossággal. Ne érje a terméket víz vagy folyadék; áramütés veszélye áll fenn.
• Tisztításkor száraz kendővel távolítsa el a port; ne mossa közvetlenül vízzel.
• A terméket, alkatrészeit vagy tartozékait ne merítse vízbe.
• Ne használja lépcsőn.
• Az elektromos rollert csak egy személy használhatja.
• Hosszabb használaton kívüli idő esetén takarja le a portól. Ne tárolja poros helyen, mert károsodhat.
• Ne közlekedjen veszélyes területeken.

1.3 Hulladékkezelés
Az elektromos rollert ne égesse el, ne ássa el, és ne dobja a háztartási hulladék közé. A sérült vagy kicserélt
akkumulátor veszélyt és környezetszennyezést okozhat. Tartsa be a vonatkozó előírásokat, és körültekintően
kezelje.

HU



1.4 Termékspecifikáció

Tételek Részletek Paraméterek
Specifikáció Összecsukott méret 1336*660*550mm

Kinyitott méret 1336*660*1295mm
Nettó tömeg 37±1kg

Termékteljesítmény Maximális terhelés 120kg
Emelkedőképesség ≤20°

Megfelelő terep Az út sima, és a lejtés kisebb mint 20°
Üzemi hőmérséklet 25°C

Tárolási hőmérséklet -10°C- 50°C
Sebesség és hatótáv Maximális sebesség 70km / h

Hatótávolság 75km (model:ECO load: 65kg)
Gumiabroncs Első gumi 11-inch

Hátsó gumi 11-inch
Akkumulátor adatai Típus lítiumion-akkumulátor

Akkumulátorvédelem Túltöltés, túlmerítés, túlmelegedés elleni automatikus védelem
Feszültség és áram 60V 20Ah
Összteljesítmény 1200Wh

Töltő adatai Bemeneti feszültség AC100-240V 50/60Hz
Kimeneti feszültség DC 67.2v 2A

Töltési idő 10~12Hours
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Kapitola 2
A termék bemutatása
2.1 A csomag tartalma

• Kukirin G4 elektromos roller ×1     •
Szerelőkészlet ×1
• Töltő ×1                              • Útmutató ×1

2.2 Kukirin G4 áttekintő ábra
1  Kormányburkolat
2  Kormánykereszt
3  Fékkar és csengő
4  Gyorsító
5  Bekapcsológomb
6  Fényszóró
7  Kormányalap
8  Kormányrúd retesze
9  Kormányrögzítés
10  Kormányrúd
11  Összecsukó szerkezet
12  Első tengely
13  Első lengőkar tartója
14  Első kerék
15  Első lengőkar
16  Első tárcsafék
17  Lépőfelület
18  Pedálfelület

19  DC IN
20  Hátsó lengőkar tartója
21  Hátsó lengőkar
22  Hátsó tárcsafék
23  Hátsó kerék
24  Hátsó sárvédő
25  Hátsó prizma
26  Hátsó lámpa
27  Hátsó pedál
28  Hátsó lábtartó
29  Kitámasztó

A termék tényleges részletei és specifikációi a fejlesztés és optimalizálás miatt előzetes értesítés nélkül változhatnak.
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2.3 Gombok ismertetése
Indulás előtt ismerje meg a Kukirin G4 funkciógombjait és a
kijelző jelzéseit.
❶ Be-/kikapcsoló: bekapcsoló/funkciógomb. Kikapcsolt
állapotban nyomja meg a roller bekapcsolásához. Bekapcsolt
állapotban kétszeri megnyomással menetmódot vált; rövid
megnyomással a fényszórót kapcsolja; hosszan nyomva
kikapcsolja a rollert.
❷ Beállítások: megnyomásával egységet vált
(mérföld/kilométer). Nyomja hosszan a tempomat
be-/kikapcsolásához.
❸ Üzemmód: megnyomásával sebességmódot vált (1-2-3-1).
❹ Világítás: megnyomásával be-/kikapcsolja a fényszórót.

2.4 Kijelzőinformációk
❶ Sebességtartó automatika
❷ Fényszóró állapota
❸ Zero és Turbo mód
❹ Gazdaságos mód
❺ Sport mód
❻ Verseny mód
❼ Alacsony akkumulátorszint figyelmeztetés
❽ Tápellátás
❾ Összes megtett távolság
❿ Gyalogos mód
11. Valós idejű sebesség
12. Bluetooth-zár
13. Bluetooth-kapcsolat
14. mérföld
15. kilométer
16. Világítás kapcsoló
17. Üzemmód-váltó gomb
18. Beállító gomb

Rendszeresen töltse az elektromos rollert. Hosszabb használaton kívüli idő esetén legalább 60%-os töltöttségen
tartsa. Ha lemerült, időben töltse fel. A hosszú idejű áramhiány és túlmerítés miatti akkumulátorvédelmi problémákért
a felhasználó felel.

2.3 Gombok ismertetése
Indulás előtt ismerje meg a Kukirin G4 funkciógombjait és a
kijelző jelzéseit.
❶ Be-/kikapcsoló: bekapcsoló/funkciógomb. Kikapcsolt
állapotban nyomja meg a roller bekapcsolásához. Bekapcsolt
állapotban kétszeri megnyomással menetmódot vált; rövid
megnyomással a fényszórót kapcsolja; hosszan nyomva
kikapcsolja a rollert.
❷ Beállítások: megnyomásával egységet vált
(mérföld/kilométer). Nyomja hosszan a tempomat
be-/kikapcsolásához.
❸ Üzemmód: megnyomásával sebességmódot vált (1-2-3-1).
❹ Világítás: megnyomásával be-/kikapcsolja a fényszórót.
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Kapitola 3
Az elektromos roller összeszerelése és összecsukása

A roller összeszerelése előtt győződjön meg arról,
hogy a tápellátás ki van kapcsolva.
A legtöbb alkatrészt már a gyárban összeszerelték.
Indulás előtt csak néhány alkatrészt kell felszerelni.

3.1
Kormány felszerelése

3.2
Hátsó sárvédő felszerelése

Szerelőkészlet

szerszámkészlet       M5 imbuszkulcs ×2     M4 imbuszkulcs ×1     M3 imbuszkulcs ×1     M6 csavar ×2     M6 csavar ×1
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3.1 Kormány felszerelése

❶ Az ábrán jelzett irány szerint állítsa be a kormány szerelvényének helyzetét. A fékkar előre nézzen, a gyorsító legyen
jobb oldalon.
❷ Igazítsa a kormányrögzítő talpát a kormányrúdhoz, majd illessze be.
❸ Állítsa be az irányt, és húzza meg a bal és jobb oldali két csavarral.
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3.2 Hátsó sárvédő felszerelése
❶ Illessze a hátsó sárvédő rögzítőfüleit a bal és jobb
hátsó lengőkar rögzítési helyére.
❷ Ügyeljen a bal és jobb irányra az ábra szerint; a
prizma a jobb oldalon van.
❸ Csavarozza be.

3.3 Kitámasztó
Keresse meg a fellépő melletti kitámasztót.
Nyomja le a kitámasztót.
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3.4 Az elektromos roller összecsukása és kinyitása

A roller összecsukása
❶ Először húzza ki az összecsukó biztosítékot.
❷ Nyomja meg az összecsukó reteszt.
❸ Hajtsa le a kormányrudat.
❹ Akassza a kampót a hátsó pedál hátsó lámpa
alatti részére.
A roller kinyitása
❺ Vegye le a kampót a hátsó pedál aljáról.
❻ Emelje fel a kormányrudat.
❼ A kattanás jelzi, hogy az összecsukó retesz
rögzült.
❽ Ellenőrizze újra, hogy minden rendben van-e.
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Kapitola 4
Az akkumulátor töltése
⚠ Használat előtt töltse fel a rollert.

4.1 A töltés menete
❶ A töltés megkezdése előtt fordítsa meg a rollert.
❷ Keresse meg a töltőaljzatot a fellépőtesten, és csatlakoztassa a töltő dugóját.
❸ Kizárólag a rollerhez való speciális töltőt használja.
❹ Töltés közben a töltésjelző piros.
❺ Töltés után a töltésjelző zöld.
⚠ Első töltéskor használat előtt legalább 12 órán át töltse.
⚠ Töltés közben az elektromos roller használata tilos.
⚠ Ne töltse túl. A szabványos töltési idő körülbelül 12 óra (20ah battery).
⚠ A túl hosszú töltés csökkenti az akkumulátor élettartamát és teljesítményét.
⚠ Az akkumulátor élettartamának növeléséhez legalább kéthavonta töltse fel.
⚠ Hosszabb tároláskor az akkumulátort legalább 60%-os töltöttségen tartsa a túlmerülés megelőzésére.
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4.2 Az akkumulátor adatai

Alkatrészek Paraméter
Akkumulátor típusa Újratölthető lítiumion

Töltési idő 10~12 hours
Feszültség 60V

Akkumulátor kapacitása 20Ah
Üzemi hőmérséklet -10°C to 40°C
Töltési hőmérséklet 5°C to 45°C
Tárolási hőmérséklet -20°C to 50°C

KWh 1200Wh
Védelem Túltöltés, túlmerítés, túlmelegedés esetén automatikus kikapcsolás

Kapitola 5
Használat

A G4 elektromos roller használata előtt olvassa el az alábbiakat.
⚠ Elektromos roller használatakor bukósisakot és más védőfelszerelést kell viselni.
⚠ A maximális terhelés kevesebb mint 120 kg.
⚠ Tartsa be a helyi jogszabályokat.
⚠ A G4 elektromos roller motort tartalmaz. A helyi törvények és előírások alapján gépjárműnek minősülhet.
Ellenőrizze a helyi szabályokat; azok betartása az Ön felelőssége.
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5.1 Vezetési útmutató
A gyakorlás előtt vegye fel védőfelszerelését és bukósisakját, és keressen sík, nyitott, lezárt területet. Kövesse az alábbi
lépéseket.
Fogja mindkét kézzel a kormányt, egyik lába legyen a fellépőn, a másik a talajon. Lökje el magát, amíg el nem éri a
kezdősebességet (kezdősebesség 5km/h), majd nyomja meg a jobb oldali gyorsítógombot.
Nézzen előre, és tartsa egyensúlyban a testét és a járművet.
Mindkét kézzel fordítsa a kormányt. Jobbra fordítva jobbra, balra fordítva balra kanyarodik.
Fékezéshez használja a bal oldali mechanikus kéziféket. Lassítás és megállás után egyik lábával tartsa az egyensúlyt a
talajon.
⚠ Teljes megállás után a bekapcsológomb 3–5 másodpercig tartó nyomásával kapcsolja ki a rollert.
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5.2 Gyakorlati útmutató
Gyakoroljon addig, amíg a roller összes funkcióját könnyen tudja használni. Kövesse ezeket a tanácsokat:
• Kerülje azokat a tárgyakat, amelyek beakadhatnak vagy beszoríthatják a kereket.
• A rugalmasság és stabilitás érdekében viseljen sportcipőt.
• Gyakoroljon, amíg könnyen fel tud szállni, elindulni, fordulni, megállni és leszállni.
• Közlekedéshez a sima útburkolat ajánlott.
• Amíg nem gyakorlott, ne közlekedjen lejtőn, gyalogosok között vagy akadályokon.
• A tömeg körülbelül 38 kg. Tárolás előtt hajtsa össze a rollert.
⚠ A felhasználóknak szigorúan be kell tartaniuk a közlekedési szabályokat és a különleges helyi előírásokat.
⚠ A lítiumakkumulátor legalább 500 alkalommal tölthető újra, és normál használatban általában több mint 500
töltési ciklust ér el. A lítiumakkumulátor töltése veszélyekkel járhat. Kint töltse.
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Kapitola 6
Tisztítás és karbantartás

6.1 Tisztítás

6.2 Tárolás

6.3 Szállítás

Hosszú út után tisztítsa meg a rollert, hogy megfelelően működjön.
⚠ Tisztítás előtt kapcsolja ki a rollert.
⚠ Száraz kendővel törölje le.
⚠ Kerülje a folyadékokkal való érintkezést.
⚠ Ne használjon alkoholt vagy mosószert.
⚠ Ne permetezzen folyadékot közvetlenül a roller részeire.
A G4 elektromos roller tárolásához kövesse az alábbiakat:
⚠ Tárolás előtt töltse fel.
⚠ Kéthavonta töltse újra.
⚠ Takarja le porvédő kendővel.
⚠ Ne tárolja poros vagy nedves helyen, mert megsérülhet.
Mozgatás, emelés vagy szállítás előtt zárja össze és hajtsa össze a rollert (utasítások: 3.5 szakasz).
⚠ A teljes roller emelésekor vegye figyelembe, hogy a tömege körülbelül 38 kg.
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Kapitola 7
Értékesítés utáni szerviz

A G4 elektromos rollerre a vásárlás napjától számított egy év garancia vonatkozik normál használat és
szervizelési feltételek mellett.
A garancia meghatározott törvényes jogokat biztosít; a helyi jogszabályok szerint egyéb jogok is megillethetik. A
garancia a vásárlás napjától egy évig érvényes. Javítás vagy csere esetén a garancia időtartama nem
hosszabbodik meg. A garancia kizárólag a normál használat során, a garanciaidő alatt jelentkező minőségi
hibákra terjed ki.

A garancia nem terjed ki
A garancia nem terjed ki a következőkre:
(a) szállítás  (b) tárolás  (c) használat  (d) az utasítások be nem tartása  (e) módosítás  (f)
jogosulatlan javítás  (g) kopás  (h) baleset

Nyilatkozat: A vállalat nem felel a termék rendeltetésellenes használatából eredő károkért, és felelőssége
semmilyen körülmények között nem haladhatja meg a termék vételárát.
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MANUAL DE UTILIZARE
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Vă mulțumim că ați cumpărat trotineta electrică Kukirin G4. Pentru siguranța dumneavoastră și a celorlalți,
citiți cu atenție instrucțiunile înainte de utilizare.
Pot exista mici diferențe între produs și imagini. Produsul real prevalează. Dreptul de interpretare finală
aparține companiei noastre.

Cuprins

1. Informații de bază
1.1 Informații importante
1.2 Avertismente de siguranță
1.3 Eliminarea deșeurilor
1.4 Specificațiile produsului
2. Prezentarea produsului
2.1 Conținutul ambalajului
2.2 Schema produsului
2.3 Informații despre butoane
2.4 Informații pe afișaj
3. Asamblarea și plierea trotinetei electrice
3.1 Montarea ghidonului
3.2 Montarea apărătorii spate
3.3 Utilizarea cricului
3.4 Plierea și deplierea

4. Utilizarea bateriei
4.1 Cum se încarcă
4.2 Specificațiile bateriei
5. Utilizarea trotinetei
5.1 Instrucțiuni de deplasare
5.2 Ghid practic
6. Curățare și întreținere
6.1 Curățare
6.2 Depozitare
6.3 Transport
7. Service post-vânzare
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Kapitola 1

Informații de bază

Acest manual descrie funcțiile, utilizarea și întreținerea modelului Kukirin G4. Înainte de a contacta serviciul
clienți, pregătiți informațiile de cumpărare, deoarece acestea sunt necesare în procesul de soluționare.

Date de achiziție:

Cod trotinetă:
(pe partea inferioară a
trotinetei)

Respectați cerințele din acest ghid.

1.1 Informații importante
La utilizarea unei trotinete electrice trebuie să respectați legile și reglementările locale. Utilizatorii își asumă
propriile riscuri și responsabilități, inclusiv, fără a se limita la, abraziuni, leziuni musculare, fracturi, tăieturi,
răni grave și deces asociate cu utilizarea trotinetei electrice.
Purtați întotdeauna echipament de protecție (cască, protecții pentru coate și genunchi, mănuși etc.) în timpul
deplasării.
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1.2 Avertismente de siguranță
• Manipulați ambalajul în siguranță; acesta poate fi periculos pentru copii și animale de companie.
• Verificați integritatea produsului; dacă lipsesc piese, contactați vânzătorul.
• Nu utilizați produsul dacă este deteriorat.
• Utilizați numai încărcătorul original standard.
• Dacă un copil utilizează trotineta electrică, este necesară supravegherea unui adult.
• Utilizați numai piesele originale ale companiei noastre.
• Aveți grijă la electricitate. Nu permiteți apei sau lichidelor să atingă produsul; există risc de electrocutare.
• Pentru curățare, îndepărtați praful cu o cârpă uscată; nu spălați direct cu apă.
• Nu scufundați produsul, piesele sau accesoriile în apă.
• Nu utilizați pe scări.
• Trotineta electrică poate fi utilizată numai de o singură persoană.
• Dacă nu o utilizați mult timp, acoperiți produsul pentru a preveni praful. Nu îl depozitați într-un mediu prăfos, deoarece
se poate deteriora.
• Nu circulați în zone periculoase.

1.3 Eliminarea deșeurilor
Nu ardeți, nu îngropați și nu aruncați trotineta electrică împreună cu deșeurile menajere. O baterie deteriorată sau
înlocuită poate provoca pericole și poluarea mediului. Respectați normele relevante și manipulați-o cu grijă.
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1.4 Specificațiile produsului

Elemente Detalii Parametri
Specificații Dimensiune pliată 1336*660*550mm

Dimensiune depliată 1336*660*1295mm
Greutate netă 37±1kg

Performanțe produs Sarcină maximă 120kg
Capacitate de urcare ≤20°

Teren adecvat Drumul este neted și panta este mai mică de 20°
Temperatură de funcționare 25°C
Temperatură de depozitare -10°C- 50°C

Viteză și autonomie Viteză maximă 70km / h
Distanță de rulare 75km (model:ECO load: 65kg)

Anvelopă Anvelopă față 11-inch
Anvelopă spate 11-inch

Parametri baterie Tip baterie litiu-ion
Tip protecție baterie Protecție automată la supraîncărcare, supradescărcare, supraîncălzire
Tensiune și curent 60V 20Ah

Putere totală 1200Wh
Parametri încărcător Tensiune de intrare AC100-240V 50/60Hz

Tensiune de ieșire DC 67.2v 2A
Timp de încărcare 10~12Hours
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Kapitola 2
Prezentarea produsului
2.1 Conținutul ambalajului

• Trotinetă electrică Kukirin G4 ×1     • Kit de
montaj ×1
• Încărcător ×1                           • Instrucțiuni ×1

2.2 Schemă Kukirin G4
1  Capac ghidon
2  Bară transversală de
direcție
3  Manetă de frână și
sonerie
4  Accelerație
5  Buton pornire
6  Far
7  Bază ghidon
8  Zăvor tijă de direcție
9  Prindere ghidon
10  Tijă de direcție
11  Mecanism de pliere
12  Axă față
13  Suport basculă față
14  Roată față
15  Basculă față
16  Frână pe disc față
17  Platformă
18  Pad pedală

19  DC IN
20  Suport basculă spate
21  Basculă spate
22  Frână pe disc spate
23  Roată spate
24  Apărătoare spate
25  Reflector spate
26  Lumină spate
27  Pedală spate
28  Pad pedală spate
29  Cric

Detaliile și specificațiile reale ale produsului se pot modifica fără notificare prealabilă ca urmare a actualizărilor și optimizărilor.
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2.3 Informații despre butoane
Înainte de deplasare, trebuie să înțelegeți funcțiile
butoanelor și semnificația informațiilor afișate de Kukirin G4.
❶ Buton pornire/oprire: buton combinat de pornire/funcție.
Apăsați pentru a porni trotineta când este oprită. Când este
pornită, apăsați de două ori pentru a schimba modul de
deplasare; apăsați scurt pentru far; apăsați lung pentru a o
opri.
❷ Setări: apăsați pentru a schimba unitățile (mile/kilometri).
Țineți apăsat pentru a porni/opri pilotul automat.
❸ Mod: apăsați pentru a schimba modul de viteză (1-2-3-1).
❹ Lumini: apăsați pentru a porni/opri farul.

2.4 Informații pe afișaj
❶ Pilot automat
❷ Stare far
❸ Moduri Zero și Turbo
❹ Mod economic
❺ Mod sport
❻ Mod cursă
❼ Avertizare baterie descărcată
❽ Alimentare
❾ Kilometraj total
❿ Mod pietonal
11. Viteză în timp real
12. Blocare Bluetooth
13. Conexiune Bluetooth
14. mile
15. kilometri
16. Comutator lumini
17. Buton reglare mod
18. Buton setare

Încărcați regulat trotineta electrică. Dacă nu este utilizată mult timp, păstrați-o la cel puțin 60%. Dacă nu mai are
energie, încărcați-o la timp. Utilizatorul este responsabil pentru problemele de protecție a bateriei cauzate de lipsa
îndelungată de energie și de descărcarea excesivă.

2.3 Informații despre butoane
Înainte de deplasare, trebuie să înțelegeți funcțiile butoanelor
și semnificația informațiilor afișate de Kukirin G4.
❶ Buton pornire/oprire: buton combinat de pornire/funcție.
Apăsați pentru a porni trotineta când este oprită. Când este
pornită, apăsați de două ori pentru a schimba modul de
deplasare; apăsați scurt pentru far; apăsați lung pentru a o
opri.
❷ Setări: apăsați pentru a schimba unitățile (mile/kilometri).
Țineți apăsat pentru a porni/opri pilotul automat.
❸ Mod: apăsați pentru a schimba modul de viteză (1-2-3-1).
❹ Lumini: apăsați pentru a porni/opri farul.
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Kapitola 3
Asamblarea și plierea trotinetei electrice

Înainte de asamblarea trotinetei, asigurați-vă că alimentarea
electrică este oprită.
Majoritatea pieselor au fost asamblate înainte de a părăsi
fabrica. Înainte de utilizare, trebuie montate doar câteva
componente.

3.1
Montarea ghidonului

3.2
Montarea apărătorii spate

Kit de montaj

set de scule       cheie imbus M5 ×2     cheie imbus M4 ×1     cheie imbus M3 ×1     șurub M6 ×2     șurub M6 ×1
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3.1 Montarea ghidonului

❶ Reglați poziția ansamblului ghidonului conform direcției din figură. Maneta frânei trebuie să fie în față, iar accelerația în
partea dreaptă.
❷ Aliniați baza de montare a suportului ghidonului cu tija de direcție și introduceți-o.
❸ Reglați direcția și strângeți cu cele două șuruburi din stânga și din dreapta.
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3.2 Montarea apărătorii spate
❶ Introduceți picioarele de montare ale apărătorii spate
în poziția de montare a basculelor spate stânga și
dreapta.
❷ Acordați atenție direcțiilor stânga și dreapta;
reflectorul este în partea dreaptă, conform figurii.
❸ Înșurubați.

3.3 Cric trotinetă electrică
Găsiți cricul lângă platformă.
Împingeți cricul în jos.
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3.4 Plierea și deplierea trotinetei electrice

Plierea trotinetei
❶ Scoateți mai întâi siguranța de pliere.
❷ Apăsați zăvorul de pliere.
❸ Coborâți tija de direcție.
❹ Agățați cârligul de partea inferioară a pedalei
spate, lângă lampa spate.
Deplierea trotinetei
❺ Scoateți cârligul din partea inferioară a pedalei
spate.
❻ Ridicați tija de direcție.
❼ Un clic indică faptul că zăvorul de pliere este
fixat.
❽ Verificați din nou dacă totul este în stare
normală.
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Kapitola 4
Încărcarea bateriei
⚠ Încărcați trotineta înainte de utilizare.

4.1 Cum se încarcă
❶ Întoarceți trotineta înainte de a începe încărcarea.
❷ Găsiți priza de încărcare pe corpul platformei și introduceți mufa încărcătorului în priză.
❸ Folosiți încărcătorul special destinat trotinetei.
❹ Indicatorul de încărcare este roșu în timpul încărcării.
❺ Indicatorul de încărcare devine verde după încărcare.
⚠ La prima încărcare, încărcați cel puțin 12 ore înainte de utilizare.
⚠ Este interzisă utilizarea trotinetei electrice în timpul încărcării.
⚠ Nu încărcați excesiv. Timpul standard de încărcare este de aproximativ 12 ore (20ah battery).
⚠ Durata de viață și performanța bateriei scad dacă timpul de încărcare este prea lung.
⚠ Pentru a prelungi durata de viață a bateriei, încărcați-o cel puțin o dată la două luni.
⚠ În cazul neutilizării prelungite, păstrați bateria la cel puțin 60% pentru a preveni descărcarea excesivă.
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4.2 Specificațiile bateriei

Componente Parametru
Tipul bateriei Litiu-ion reîncărcabil

Timp de încărcare 10~12 hours
Tensiune 60V

Capacitatea bateriei 20Ah
Temperatură de funcționare -10°C to 40°C
Temperatură de încărcare 5°C to 45°C

Temperatură de depozitare -20°C to 50°C
KWh 1200Wh

Protecție Oprire automată la supraîncărcare, supradescărcare, supraîncălzire

Kapitola 5
Utilizare

Citiți următoarele informații înainte de a utiliza trotineta electrică G4.
⚠ Trebuie să purtați cască și alte echipamente de protecție când utilizați trotineta electrică.
⚠ Sarcina maximă este mai mică de 120 kg.
⚠ Respectați legislația locală.
⚠ Trotineta electrică G4 conține motor. Conform legilor și reglementărilor locale, poate fi clasificată drept
autovehicul. Consultați situația locală; respectarea reglementărilor locale este responsabilitatea dumneavoastră.
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5.1 Instrucțiuni de deplasare
Înainte de a învăța, purtați echipament de protecție și cască și găsiți o zonă deschisă, plană și închisă circulației. Urmați
pașii de mai jos.
Țineți ghidonul cu ambele mâini, cu un picior pe platformă și celălalt pe sol. Împingeți-vă până atingeți viteza inițială
(viteza inițială 5km/h), apoi apăsați accelerația cu degetul, în partea dreaptă.
Priviți drept înainte și păstrați echilibrul corpului și al vehiculului.
Întoarceți ghidonul cu ambele mâini. Virarea spre dreapta înseamnă viraj la dreapta, iar virarea spre stânga, viraj la
stânga.
Când trebuie să frânați, țineți maneta frânei mecanice din stânga. După încetinire și oprire, păstrați echilibrul cu un
picior pe sol.
⚠ După oprirea completă, țineți apăsat butonul de pornire timp de 3 până la 5 secunde pentru a opri trotineta.
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5.2 Ghid practic
Exersați până când puteți utiliza cu ușurință toate funcțiile trotinetei. Urmați aceste recomandări:
• Evitați obiectele care se pot agăța sau bloca în roată.
• Purtați încălțăminte sport pentru flexibilitate și stabilitate.
• Exersați până când puteți urca, porni, vira, opri și coborî cu ușurință.
• La deplasare sunt preferabile drumurile netede.
• Nu circulați pe pante, printre pietoni sau peste obstacole înainte de a stăpâni trotineta.
• Greutatea este de aproximativ 38 kg. Pliați trotineta înainte de depozitare.
⚠ Utilizatorii trebuie să respecte strict regulile de circulație și toate legile și reglementările locale speciale.
⚠ Bateria cu litiu poate fi reîncărcată de cel puțin 500 de ori și, în utilizare normală, poate depăși în general 500
de cicluri. Încărcarea bateriilor cu litiu poate prezenta pericole. Încărcați-le în exterior.
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Kapitola 6
Curățare și întreținere

6.1 Curățare

6.2 Depozitare

6.3 Transport

După o deplasare lungă, curățați trotineta pentru a vă asigura că funcționează bine.
⚠ Opriți trotineta înainte de curățare.
⚠ Ștergeți cu o cârpă uscată.
⚠ Evitați contactul cu lichide.
⚠ Nu utilizați alcool sau detergent.
⚠ Nu pulverizați lichid direct pe nicio parte a trotinetei.
Pentru depozitarea trotinetei electrice G4, urmați instrucțiunile:
⚠ Încărcați înainte de depozitare.
⚠ Reîncărcați la fiecare două luni.
⚠ Acoperiți cu o husă antipraf.
⚠ Nu depozitați în mediu prăfos sau umed; se poate deteriora.
Închideți și pliați trotineta înainte de mutare, ridicare sau transport (consultați secțiunea 3.5).
⚠ La ridicarea întregii trotinete, rețineți că greutatea este de aproximativ 38 kg.
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Kapitola 7
Service post-vânzare

Trotineta electrică G4 beneficiază de garanție timp de un an de la data cumpărării, în condiții normale de utilizare
și service.
Această garanție vă oferă drepturi legale specifice și puteți beneficia și de alte drepturi conform legislației locale.
Perioada de garanție este de un an de la data cumpărării. Dacă produsul este reparat sau înlocuit, perioada de
garanție nu se prelungește. Garanția acoperă numai problemele de calitate ale produsului în condiții normale de
utilizare, în perioada de garanție.

Garanția nu include
Garanția nu include
(a) transportul  (b) depozitarea  (c) utilizarea  (d) nerespectarea instrucțiunilor  (e) modificarea  (f)
repararea neautorizată  (g) uzura  (h) accidentul

Declarație: Compania nu va fi responsabilă pentru utilizarea accidentală a acestui produs, iar răspunderea sa nu
va depăși în nicio situație prețul de achiziție al produsului.
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Děkujeme, že jste si zakoupili elektrickou koloběžku Kukirin G4. Pro svou bezpečnost i bezpečnost ostatních
si před použitím pečlivě přečtěte tento návod.
Mezi výrobkem a obrázky mohou být drobné rozdíly. Rozhodující je skutečný výrobek. Právo konečného
výkladu náleží naší společnosti.
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Kapitola 1

Základní informace

Tento návod obsahuje informace o funkcích, použití a údržbě modelu Kukirin G4. Před kontaktováním
zákaznického servisu si připravte údaje o nákupu; budou při vyřízení požadavku potřebné.

Údaje o nákupu:

Kód koloběžky:
(na spodní straně koloběžky)

Dodržujte požadavky uvedené v této příručce.

1.1 Důležité informace
Při jízdě na elektrické koloběžce musíte dodržovat místní zákony a předpisy. Uživatelé nesou vlastní rizika a
odpovědnost, včetně mimo jiné odřenin, svalových poranění, zlomenin, tržných ran, vážných zranění a smrti
souvisejících s jízdou na elektrické koloběžce.
Při jízdě vždy používejte ochranné vybavení (přilbu, chrániče loktů a kolen, rukavice atd.).
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1.2 Bezpečnostní upozornění
• S obalem zacházejte bezpečně; může být nebezpečný pro děti a domácí zvířata.
• Zkontrolujte neporušenost výrobku. Pokud některé díly chybí, kontaktujte prodejce.
• Poškozený výrobek nepoužívejte.
• Používejte pouze standardní originální nabíječku.
• Pokud na elektrické koloběžce jezdí dítě, musí být pod dohledem dospělé osoby.
• Používejte pouze originální díly naší společnosti.
• Buďte opatrní při práci s elektřinou. Zabraňte kontaktu výrobku s vodou nebo kapalinami; hrozí únik elektrického
proudu.
• Při čištění odstraňte prach suchým hadříkem; nemyjte přímo vodou.
• Výrobek, jeho díly ani příslušenství neponořujte do vody.
• Nepoužívejte na schodech.
• Elektrickou koloběžku může používat pouze jedna osoba.
• Pokud výrobek delší dobu nepoužíváte, zakryjte jej proti prachu. Neskladujte jej v prašném prostředí, mohlo by dojít k
poškození.
• Nejezděte v nebezpečných oblastech.

1.3 Likvidace odpadu
Elektrickou koloběžku nespalujte, nezakopávejte ani nevyhazujte do komunálního odpadu. Poškozená nebo
vyměněná baterie může způsobit nebezpečí a znečištění životního prostředí. Dodržujte příslušná pravidla a
manipulujte s ní opatrně.
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1.4 Specifikace výrobku

Položky Podrobnosti Parametry
Specifikace Rozměry ve složeném stavu 1336*660*550mm

Rozměry v rozloženém stavu 1336*660*1295mm
Čistá hmotnost 37±1kg

Výkon výrobku Maximální zatížení 120kg
Stoupavost ≤20°

Vhodný terén Cesta je rovná a sklon je menší než 20°
Provozní teplota 25°C

Teplota skladování -10°C- 50°C
Rychlost a dojezd Maximální rychlost 70km / h

Dojezd 75km (model:ECO load: 65kg)
Pneumatiky Přední pneumatika 11-inch

Zadní pneumatika 11-inch
Parametry baterie Typ lithium-iontová baterie

Typ ochrany baterie Automatická ochrana proti přebití, nadměrnému vybití a přehřátí
Napětí a proud 60V 20Ah
Celkový výkon 1200Wh

Parametry nabíječky Vstupní napětí AC100-240V 50/60Hz
Výstupní napětí DC 67.2v 2A
Doba nabíjení 10~12Hours
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Kapitola 2
Popis výrobku
2.1 Obsah balení

• Elektrická koloběžka Kukirin G4 ×1     •
Montážní sada ×1
• Nabíječka ×1                            • Návod ×1

2.2 Schéma Kukirin G4
1  Kryt řídítek
2  Příčná tyč řízení
3  Brzdová páka a zvonek
4  Plynová páčka
5  Tlačítko napájení
6  Světlomet
7  Základna řídítek
8  Západka představce
9  Uchycení řídítek
10  Představec
11  Skládací mechanismus
12  Přední osa
13  Držák předního
výkyvného ramene
14  Přední kolo
15  Přední výkyvné
rameno
16  Přední kotoučová brzda
17  Nášlapná plocha
18  Plocha pedálu

19  DC IN
20  Držák zadního
výkyvného ramene
21  Zadní výkyvné rameno
22  Zadní kotoučová brzda
23  Zadní kolo
24  Zadní blatník
25  Zadní odrazka
26  Zadní světlo
27  Zadní pedál
28  Zadní nášlapná plocha
29  Stojánek

Skutečné podrobnosti a specifikace výrobku se mohou v důsledku modernizace a optimalizace změnit bez předchozího upozornění.
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2.3 Informace o tlačítkách
Před jízdou sa oboznámte s funkciami ovládacích tlačidiel a
významom údajov na displeji Kukirin G4.
❶ Tlačidlo zap./vyp.: kombinované tlačidlo zapnutia/funkcií
    Stlačením zapnete kolobežku vo vypnutom stave.
    Po zapnutí dvojitým stlačením zmeníte režim jízdy;
krátkym stlačením ovládate světlomet; dlhým stlačením
kolobežku vypnete.
    Světlomety zapnete/vypnete, keď je koloběžka zapnutá.
❷ Nastavenie: stlačením zmeníte jednotky (míle/kilometre).
Podržaním zapnete/vypnete tempomat.
❸ Režim: stlačením zmeníte rýchlostný režim (1-2-3-1).
❹ Svetlá: stlačením zapnete/vypnete světlomet.

2.4 Informace na displeji
❶ Tempomat
❷ Stav světlometu
❸ Režimy Zero a Turbo
❹ Režim – úsporný
❺ Režim – šport
❻ Režim – preteky
❼ Upozornenie na nízku baterii
❽ Napájanie
❾ Celkový nájízd
❿ Režim chůze
11. Aktuálna rychlost
12. Zámok Bluetooth
13. Pripojenie Bluetooth
14. míle
15. kilometre
16. Spínač svetiel
17. Tlačidlo zmeny režimu
18. Tlačidlo nastavení

Elektrickou koloběžku pravidelně nabíjejte. Pokud ji delší dobu nepoužíváte, udržujte nabití alespoň na 60%. Pokud
nemá energii, včas ji nabijte. Za problémy s ochranou baterie způsobené dlouhodobým nedostatkem energie a
nadměrným vybitím odpovídá uživatel.

2.3 Informace o tlačítkách
Před jízdou sa oboznámte s funkciami ovládacích tlačidiel a
významom údajov na displeji Kukirin G4.
❶ Tlačidlo zap./vyp.: kombinované tlačidlo zapnutia/funkcií
    Stlačením zapnete kolobežku vo vypnutom stave.
    Po zapnutí dvojitým stlačením zmeníte režim jízdy; krátkym
stlačením ovládate světlomet; dlhým stlačením kolobežku
vypnete.
    Světlomety zapnete/vypnete, keď je koloběžka zapnutá.
❷ Nastavenie: stlačením zmeníte jednotky (míle/kilometre).
Podržaním zapnete/vypnete tempomat.
❸ Režim: stlačením zmeníte rýchlostný režim (1-2-3-1).
❹ Svetlá: stlačením zapnete/vypnete světlomet.
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Kapitola 3
Montáž a skládání elektrické koloběžky

Před montáží koloběžky se ujistěte, že je vypnuté
napájení.
Většina dílů byla smontována ve výrobě. Před jízdou
je třeba namontovat pouze některé díly.

3.1
Montáž řídítek

3.2
Montáž zadního blatníku

Montážní sada

sada nářadí       imbusový klíč M5 ×2     imbusový klíč M4 ×1     imbusový klíč M3 ×1     šroub M6 ×2     šroub M6 ×1
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3.1 Montáž řídítek

❶ Nastavte polohu sestavy řídítek podle směru na obrázku. Brzdová páka směřuje dopředu a plynová páčka je vpravo.
❷ Zarovnejte montážní základnu upevňovacího sedla řídítek s představcem a zasuňte ji.
❸ Nastavte směr a utáhněte dvěma šrouby na levé a pravé straně.
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3.2 Montáž zadního blatníku
❶ Zasuňte montážní patky zadního blatníku do
montážní polohy levého a pravého zadního výkyvného
ramene.
❷ Dbejte na levý a pravý směr podle obrázku; odrazka
je na pravé straně.
❸ Přišroubujte jej.

3.3 Stojánek elektrické koloběžky
Najděte stojánek vedle nášlapné plochy.
Stlačte stojánek směrem dolů.
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3.4 Skládání a rozkládání elektrické koloběžky

Skladanie koloběžky
❶ Najprv vytiahnite poistku skladania.
❷ Stlačte západku skladania.
❸ Sklopte predstavec.
❹ Zaveste háčik na spodnú časť zadního pedálu pri
zadnom svetle.
Rozloženie koloběžky
❺ Vyberte háčik zo spodnej časti zadního pedálu.
❻ Zdvihnite predstavec.
❼ Zacvaknutie znamená, že západka skladania je
zaistená.
❽ Skontrolujte, či je všetko v normálnom stave.
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Kapitola 4
Nabíjení baterie
⚠ Před použitím koloběžku nabijte.

4.1 Jak nabíjet
❶ Před začatím nabíjení kolobežku otočte.
❷ Nájdite nabíjaciu zásuvku na telese nášľapnej plochy a zasuňte konektor nabíjačky do zásuvky.
❸ Používejte špeciálnu nabíjačku určenú pre kolobežku.
❹ Indikátor nabíjení svieti počas nabíjení červeno.
❺ Po dokončení nabíjení svieti indikátor zeleno.
⚠ Pri prvom nabíjaní nabíjejte před použitím aspoň 12 hodín.
⚠ Počas nabíjení je používání elektrickej koloběžky zakázané.
⚠ Nenabíjejte príliš dlho. Štandardný čas nabíjení je přibližně 12 hodín (20ah battery).
⚠ Pri príliš dlhom nabíjaní sa znižuje životnosť a výkon baterie.
⚠ Na predĺženie životnosti baterie ju nabite aspoň raz za dva mesiace.
⚠ Pri dlhšom nepoužívaní udržujte baterii nabitú aspoň na 60%, aby sa zabránilo nadmernému vybitiu.
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4.2 Specifikace baterie

Součásti Parametr
Typ baterie Dobíjecí lithium-iontová

Doba nabíjení 10~12 hours
Napětí 60V

Kapacita baterie 20Ah
Provozní teplota -10°C to 40°C
Teplota nabíjení 5°C to 45°C

Teplota skladování -20°C to 50°C
KWh 1200Wh

Ochrana Automatické vypnutí při přebití, nadměrném vybití a přehřátí

Kapitola 5
Používání

Před použitím elektrickej koloběžky G4 si prečítajte nasledujúce informácie.
⚠ Pri používaní elektrickej koloběžky musíte nosiť prilbu a iné ochranné vybavenie.
⚠ Maximálne zaťaženie je menej ako 120 kg.
⚠ Dodržujte místní právní předpisy.
⚠ Elektrická koloběžka G4 obsahuje motor. Podľa miestnych zákonov a predpisov môže byť klasifikovaná ako
motorové vozidlo. Overte si miestnu situáciu. Za dodržiavanie miestnych predpisov zodpovedáte vy.
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5.1 Pokyny k jízdě
Před nácvikom si nasaďte ochranné vybavenie a prilbu a nájdite otvorenú, rovnú a uzavretú plochu. Postupujte podľa
krokov nižšie.
Držte řídítka oboma rukami, jednu nohu majte na nášľapnej ploche a druhú na zemi. Odrážajte sa, až kým nedosiahnete
počiatočnú rychlost (počiatočná rychlost 5km/h), potom stlačte páčku akcelerátora na pravej strane.
Pozerajte priamo před seba a udržiavajte rovnováhu tela a vozidla.
Řídítka otáčajte oboma rukami. Otočenie doprava znamená odbočenie doprava, otočenie doľava znamená odbočenie
doľava.
Ak potrebujete brzdiť, použite mechanickú ručnú brzdu na ľavej strane. Po spomalení a zastavení udržujte rovnováhu
jednou nohou na zemi.
⚠ Po úplnom zastavení vypnete elektrickú kolobežku podržaním tlačidla napájania 3 až 5 sekúnd.

CZ



5.2 Praktické pokyny
Jazdu trénujte, kým nebudete vedieť jednoducho používať všetky funkcie koloběžky. Dodržujte tieto pokyny:
• Vyhnite sa predmetom, ktoré by sa mohli zachytiť alebo zablokovať koleso.
• Noste športovú obuv pre pružnosť a stabilitu.
• Trénujte, kým nebudete vedieť ľahko nastúpiť, ísť, zatočiť, zastavit a zosadnúť.
• Pri jízdě uprednostňujte hladký povrch.
• Kým kolobežku neovládate, nejezděte na svahoch, medzi chodcami ani cez prekážky.
• Hmotnost je přibližně 38 kg. Před uskladnením kolobežku složte.
⚠ Používatelia musia prísne dodržovat dopravné predpisy. Ak platia osobitné místní zákony a predpisy, jezděte v
súlade s nimi.
⚠ Použitú lítiovú baterii možno nabiť najmenej 500-krát a pri bežnom používaní spravidla vydrží viac ako 500
nabíjacích cyklov. Pri nabíjaní lítiových batérií môžu vzniknúť riziká. Nabíjajte ich vonku.
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Kapitola 6
Čištění a údržba

6.1 Čištění

6.2 Skladování

6.3 Přeprava

Po dlhej jízdě je potrebné kolobežku vyčistiť, aby správne fungovala.
⚠ Před čistením kolobežku vypněte.
⚠ Utierajte suchým hadříkem.
⚠ Zabráňte kontaktu s kvapalinami.
⚠ Nepoužívejte alkohol ani čistiace prostriedky.
⚠ Nestriekajte kvapalinu priamo na žiadnu časť koloběžky.
Ak chcete elektrickú kolobežku G4 uskladniť, postupujte takto:
⚠ Před uskladnením ju nabite.
⚠ Dobíjajte každé dva mesiace.
⚠ Zakryte ju protiprachovou látkou.
⚠ Neskladujte ju v prašnom ani vlhkom prostredí, inak sa môže poškodiť.
Před presúvaním, zdvíhaním alebo prepravou kolobežku zatvorte a složte (pokyny pozrite v časti 3.5).
⚠ Pri zdvíhaní celej koloběžky pamätajte, že jej hmotnost je přibližně 38 kg.
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Kapitola 7
Poprodejní servis

Na elektrickou koloběžku G4 se při běžném používání a servisních podmínkách vztahuje záruka jeden rok od data
nákupu.
Tato záruka vám poskytuje konkrétní zákonná práva a podle místních zákonů můžete mít i další práva. Záruční
doba je jeden rok od data nákupu. Pokud je výrobek opraven nebo vyměněn, záruční doba se neprodlužuje.
Záruka se vztahuje pouze na vady kvality výrobku při běžném používání během záruční doby.

Záruka se nevztahuje na
Záruka se nevztahuje na
(a) přepravu  (b) skladování  (c) používání  (d) nedodržení pokynů  (e) úpravu  (f) neautorizovanou
opravu  (g) opotřebení  (h) nehodu

Prohlášení: Společnost nenese odpovědnost za náhodné použití tohoto výrobku a její odpovědnost za žádných
okolností nepřesáhne kupní cenu výrobku.
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